CONSTRUCTION
Responsibility & Guarantee
Sheetrock Tiles

Painting Concre

ster
Bathroom Pla - Repalr

Eurniture &.Bathtubs
English: Angel Bueno

¢ 347-319-6852 -

A angelbrtyZOOA@grnanl com

Espanol: Mario Gonzalez

(. 646-399-6380

% mariobrty16@gmail.com

CROSS
CONTRACTING
CORPORATION

550 WESTCHESTER AV. YONKERS NY 10707

127 West Burn3|de Ave.

Bronx, New York 10453
(718)583-3822
Store Hours: Monday - Sunday 8am - 9pm

WE ACCEPT VISA, AMERICAN EXPRESS, DISCOVER & MASTERCARD
WEALSO ACCEFT WIC CHECKS. WE WELCOME ALL BANK CARDS
PAY ALL OF YOUR UTILITY BILLS HERE AT THIS LOCATION
WESTERN UNION BILL PAY

VAN DELIVERY AVAILABLE WITH $100.00 PURCHASE OR MORE

ENVIAMOS POR CARIBE EXPRESS

YARLEY CARDOZO
WELDING SUPERVISOR

Si esta interesado en anunciar su negocio,

llame al
(718)583-0120

If you are interested in advertising your

business please call
(718)583-0120

Aceptando Edades de
6 Semanasi- 12 Anos

Faciales, Peeling,
Microdermabrasion

Anti-agin, Anti- acne,
Hiperpigmentacion.
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LAS E DES
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ACEPTAMOST
DE pROGRAMA

©646.410.6665

R, 929-340-2903 \
1719 zerega av bronx Ny, Y
10462

Masajes de Reduccion,

e \VIDADES
EXCELENTE
omecg%s MAS CON ABILI A
Relajacion, post op

Laser hair removal, wax,
exfoliacion corporal
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Pastoral Staff
Personal Pastoral
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Rev. Gabriel Piedrahita
Pastor

Ms. Rachall Temple
Bookkeeper

Ms. Nancy Nava
Secretary

Ms. Leslie Nava
Secretary

Ms. Justa Iboy
Religious Education
Coordinator

Mr. Eduardo Torres
Director of Music

We are looking for Volunteers
pass by the rectory and leave

your number

Buscamos Voluntarios pasa por
la rectoria y deja su nimero

Rectory Office Hours

Horas de Oficina

Rectory Closed

Rectoria Cerrada 12:30pm - 1:30pm

Monday - Thursday

Lunes - Jueves Q:00am - 4:00pm

Saturday - Sabado
10:00am - 3:00pm

Religious Edu.
Educacion Religiosa
Wednesday/Friday

. . 2:30pm - 5:00pm
Miércoles/Viernes i B

Church of the Holy Spirit

1940 University Avenue Bronx, NY 10453
Facebook: Holy Spirit Roman Catholic Church Bronx Email: holyspiritbx@yahoo.com
Phone. (718) 583-0120 / Fax. (718) 583—1444

XI DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

Parish Mission Statement / Misién Parroquial

The Parish family of the Holy Spirit is a community of faith who, enlivened and inspired by the
Holy Spirit is called to be joyful witnesses of the Gospel of Jesus, embracing, celebrating and

offering the mercy of her beloved heart.

La familia de la Iglesia del Espiritu Santo, es una comunidad de fe, que animada e inspirada por
el Espiritu Santo, esta llamada a ser testigo gozoso del Evangelio de Jesucristo, acogiendo,

celebrando y ofreciendo su misericordia.

Schedule of Masses / Horario de Misas .
La reparacion al Inmacu-

lado Corazon de Maria

ler Sabado / st Saturday 9:00am

Saturday / Sabado ler Viernes / 1st Friday 9:00pm

7:00pm Misa en Espaiiol / Spanish Mass

Vigil / Vigilia

Baptisms / Bautismos 2nd Sat. / 4to Sabado 1:00pm

Sunday / Domingo
9:00am English / Inglés Religious Education :
11:00am Spanish / Espafiol Educacion Religiosa Sat /Sibado 3:50pm - 6:30pm
1:00pm Spanish / Espafiol ’
Adult Religious Education

Catecismo para Adultos

Weekday / Semanal c
English / Espaiiol

Sunday 10:00am - 11:00am

Tuesday — Friday / Martes - Viernes
7:00pm Spanish / Espafiol Registration / Inscripcion

New parishioners should register at the rectory

Nuevos parroquianos deben registrarse en la rectoria

Altagracia Committe / Comité Altagraciano: Every Month / Cada Mes

Altar Servers / Servidores del Altar: Sabado / Saturday at 3:00 PM

Charismatic Group / Grupo Carismatico: Miercoles / Wednesday at 7:30 PM

Choir / Coro: Lunes / Monday at 7:30 PM

Comite Pastoral Social / Justice Social Committee: Cada Mes / Every Month

Cursillistas:  Viernes / Friday at 7:30 PM

Divine Child Jesus / Divino Nifio: Every 20 days of the month / Cada 20 dias del mes
Franciscano de Maria: Sabado / Saturday at 6:30 PM

Guadalupano Group / Grupo Guadalupano: Cada Mes / Every Month

Movement Schonsttat / Movimiento de Schonsttat Every other Thursday at 7:00 PM

#%%%Church of the Holy Spirit . 1940 University Ave. Bronx, NY 10453 Tel: 718-583-0120

Copyright 2023



Mass Intentions / Intenciones de Misas

Message from the Pastor

Sat/ June 17 | 7pm/ Esp

Sun/June 18

9am / Eng

11:00am /Esp

1:00pm / Esp

Tues/ June 20

8:30am/ Eng

Wed/ June 21

7pm/ Esp

7:00pm/ Eng

7pm/ Esp

Thurs/June 22

8:30am/ Eng

Fri /June 23

7pm / Esp

8:30am / Eng

7pm / Esp

Eleventh Sunday in Ordinary Time

. For the Parish
+Frankie Reyes Jr (1 ano)
+Andrés Nunez Taveras

BECOMING TRUE DISCIPLES

Jesus sent the disciples out for their own good as much as for
the good of the world. In the dynamics of the reign of God,
good is not separable — what is truly good for one, is good

for all of creation and vice versa. We will only comprehend

F,or t,he Parish how much God has given us by giving it to others. Grace does
+  Pedro Maria Pérez not exist as a private possession.
+  Jesus Gaston
+  Estela Izquierdo (4 meses) What does this say to us here and now? As a church, we are
+  Juan Carlos Duarte Garcia in a process of synodality that calls us to prayer, contempla-
+  Felipe Rodriguez tion, listening, discernment and mission. Our experience of
synodality is much like the disciples' mission — it is a new and
powerful invitation to be Christ's presence in our world.
+Augusto IbOyF(()zr;Il::;arISh In Pope Francis' ‘ll:/ords, "It is not enough to have a synod, you
must be a synod.
Taking the invitation and challenge of today's Gospel to
heart, we will do all we can to be and become a church of
disciples who continue the mission of Jesus. As we continue
For the Parish to be synodal, let us pray the synod prayer with hearts and
minds ready for the Spirit to "teach us the way we must go
and how we are to pursue it."
CONVERTIRSE EN VERDADEROS DISCIPULOS
X Jesus envi6 a los discipulos por su propio bien tanto como por
For the Parish

el bien del mundo. En la dinamica del reino de Dios, el bien
no es separable, lo que es verdaderamente bueno para uno,
es bueno para toda la creacion y viceversa. S6lo compren-
deremos cuanto nos ha dado Dios dandolo a los demas. La
gracia no existe como una posesion privada.

+ Australia Rodriguez (2 meses)

For the Parish i{Qué nos dice esto aqui y ahora? Como iglesia estamos en un
proceso de sinodalidad que nos llama a la oracion, la contem-
placién, la escucha, el discernimiento y la mision. Nuestra

experiencia de sinodalidad es muy parecida a la mision de los
discipulos: es una nueva y poderosa invitacion a ser la presen-

cia de Cristo en nuestro mundo.

Pray for our sick / Orar por nuestros enfermos

Hilda Cruz, Maria Antonia Perdomo, Santos Colon, Camila Yisel
Gomez, Mary Cruz Medina, Hayde Gonzalez, Asley Miller, Eu-| hoy, haremos todo lo posible para ser y convertirnos en una
duviges Alonzo, Andres Brioso, Jose Sanchez, Jaqueline Mo- | iglesia de discipulos que contintia la misién de Jests. A me-
rales, Raymond Aponte, Angel Fernandez, Jose Sanchez, Jose|dida que continuamos siendo sinodales, oremos la oracién
Emmanuel Aponte, Lucia Vasquez, Antonia Baez, Lisseth Jua-|sinodal con corazones y mentes listos para que el Espiritu
rez, Erick Juarez, Ivan Soto, Maria de Jesus, Daniel de Jesus,| "nos enseiie el camino que debemos seguir y cémo debemos
Dominga de Jesus, Jeslie Maria Pefia, Margarita Torres, Joseph | seguirlo™.

Torres, Alberto Rosario, Miriam Torres, Maria e Higinio, Carlos
Smith, Celia Pitterson Smith, Andres Brisio, Felicita Tapia
Jaimes Thomas Robles, Clemente, Ramona Amarilis Hernandez,
Raul Ramos Rivera

If you know of anyone who is ill or hospitalized, please contact
the rectory. Si conoces a una persona grave de salud o esta hospi-
talizado por favor cominiquese a la rectoria al (718) 583-0120

En palabras del Papa Francisco, "No es suficiente tener un
sinodo, debes ser un sinodo".

Tomando en serio la invitacién y el desafio del Evangelio de

FIRSTREADING: Exodus 19:2-6a
On the mountain God told Moses that because of the covenant,
Israel would be God’s special possession.

RESPONSORIAL PSALM: Psalm 100:1-2, 3, 5
We are his people; the sheep of his flock.
SECOND READING: Romans 5:6-11 &

We were saved by the Blook of Christ, even when we were sin-
ners. Now we have salvation and reconciliation in Christ.
GOSPEL: Matthew 9:36—10:8
Jesus sent the apostles out to proclaim the Kingdom of God:
“Without cost you have received ; without cost you are to give.”

XI DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

PRIMERA LECTURA: Exodo 19,2-6
Moisés subio al monte para hablar con Dios. El Sefior lo llamo
desde el monte y el dijo, si escuchan mi voz y guardan mi alian-
za, seran mi especial tesoro entre todos los pueblos.

SALMO RESPONSORIAL: Salmo 99,2-3.5
Nosotros somos su pueblo y ovejas de su rebano.

SEGUNDA LECTURA: Romanos 5,6-11
La prueba de que Dios nos ama esta en que Cristo murié por
nosotros, cuando aun éramos pecadores. Seremos salvados por el
del castigo final. Por medio de nuestro Sefior Jesucristo, por
quien hemos obtenido ahora la reconciliacion.

EVANGELIO: Mateo 9,36-10,8

A estos doce los envio Jesus con estas instrucciones: Vayan y
proclamen por el camino que ya se acerca el Reino de los cie-
los: “Gratuitamente han recibido este poder; ejérzanlo, pues

gratuitamente”.

Cardinal’s Campaign 2023

Durante el Ver.

-La misa de las 5:30pm los sdbados no se ce
los meses del Verano.

stard cerrada los Viernes todo el ve-

Religious Education Announcements

Registration and re-registration for Catechism classes for the
year 2023-2024 will start on June 15, 2023. Stop by the of-
fice to register your child.

Colecta Semanal. La colecta semanal fue $5,101.00 || Las registraciones y re-registracion para las clases de catecis-
Les agradecemos e invitamos a que por favor, mantenga
su contribucidn a su iglesia.

mo empiezan el 15 de Junio para el nuevo afio 2023-2024.
Pase por la oficina a registrar a su nifio/a.

Thank you for your Generosity, God Bless You!
Gracias por tu Generosidad, Dios te Bendiga!

Thank you to all parishioners who have contributed to this year’s Car-
dinal’s Annual Stewardship Appeal, so far. Your generous gifts and
pledges to the Appeal support the operating needs of our broad-
er ministries, charitable outreach programs, struggling parishes and
schools, seminary, priest retirement residences, and so much more. Your
participation in this annual appeal helps to preserve these ministries and
programs, which ensures that we will have a vibrant community of faith
for years to come.

If you have not contributed to the Appeal, you can simply pick up
an envelope in the parish office or give online at
www.cardinalsappeal.org/donate. No matter the amount given, it is
your participation that is most important.

Gracias a todos los feligreses que, hasta ahora, han contribuido a la
Campaiia Anual de Corresponsabilidad del Cardenal de este afo. Sus
generosos donativos y promesas a la Campafia respaldan las necesidades
operativas de nuestros ministerios pastorales, programas caritativos,
parroquias y escuelas en dificultades, el seminario, las residencias de
sacerdotes jubilados y mucho mas. Su participacion en esta campafia
anual ayuda a preservar estos ministerios y programas, lo que garantiza
que tengamos una comunidad de fe vibrante en los afios venideros.

Si no ha contribuido a la Campaiia, simplemente puede recoger un
sobre en la oficina parroquial o donar en linea en
www.cardinalsappeal.org/donate. No importa la cantidad dada, su
participacion es lo mas importante.

sta el 1 de Septiembre.

During the S

-Our 5:30pm Saturday mass will not be cele
uring the summer

ill be closed on Fridays all throughout
ly7 through September 1

Procedures Sacraments
Penance / Confesiones: Saturday /Sa

Baptism / Bautismo: Come three months in a
Venga tres meses antes.

rriage / Matrimonio: Come six months in ad-
enga seis meses antes.

s: Call the Rectory / Llamar a la Rec-


http://www.cardinalsappeal.org/donate

